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 PRM  0196 (Cyhoeddwyd | Issued : 14/10/2025) 

 
DEDDF DRWYDDEDU 2003 | LICENSING ACT 2003 

TRWYDDED ANHEDDAU | PREMISES LICENCE 
 

Cyngor Sir Ceredigion County Council 
 
 

 
Rhif trwydded | Premises licence number: 
 
 

Rhan 1 – Manylion am y safle | Part 1 - Premises details  
 

Cyfeiriad post y safle, neu os nad oes un, cyfeirnod map ordnans neu ddisgrifiad:  
Postal address of premises, or if none, ordnance survey map reference or description:  
 
 

CLWB GOLF CILGWYN GOLF CLUB 
LLANGYBI 

Tref bost | Post town  

LLANBEDR PONT STEFFAN / LAMPETER 
 

                                                                      

Côd Post | Post cod 

SA48 8NN 

Rhif ffôn  | Telephone number  
 

01545 593 286 

 

Os oes cyfyngiad ar yr amser, y dyddiadau | Where the licence is time limited the dates  
 

NID OES CYFYNGIADAU AMSER AR Y DRWYDDED 
PREMISES LICENCE IS NOT TIME LIMITED 
 

Gweithgareddau trwyddedadwy a ganiateir gan y drwydded: 
Licensable activities authorised by the licence: 
 
ADLONIANT  | REGULATED ENTERTAINMENT 
FFILMIAU / FILMS 
CHWARAEON DAN DO / INDOOR SPORTING EVENTS 
CERDDORIAETH FYW | LIVE MUSIC 
CERDDORIAETH WEDI’U RECORDIO | RECORDED MUSIC 
 
LLUNIAETH HWYR Y NOS | LATE NIGHT REFRESHMENT 

ADWERTHU ALCOHOL | SALE BY RETAIL OF ALCOHOL 
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Yr amseroedd y mae’r drwydded yn caniatáu cynnal gweithgareddau trwyddedadwy  
The times the licence authorises the carrying out of licensable activities  
 
ADLONIANT  | REGULATED ENTERTAINMENT 
FFILMIAU / FILMS 
LLUN-IAU /MON-THURS: 20:00 – 23:30 
GWE a SAD / FRI and SAT: 20:00 – 00:30 
SUL / SUN: 20:00 – 24:00 
 
CHWARAEON DAN DO / INDOOR SPORTING EVENTS 
LLUN-SUL / MON- SUN: 19:00 – 23:30 
 
CERDDORIAETH FYW | LIVE MUSIC 
SUL – IAU / SUN-THURS: 20:00 – 23:30 
GWE a SAD / FRI and SAT: 20:00- 00:30 
 
CERDDORIAETH WEDI’U RECORDIO | RECORDED MUSIC 
SUL – IAU - SUN/ THURS: 20:00 – 23:30 
GWE a SAD / FRI and SAT: 20:00 – 00:30 
 
LLUNIAETH HWYR Y NOS | LATE NIGHT REFRESHMENT 
O 23:00 hyd at awr terfynol / From 23:00 to terminal hour 
 
ADWERTHU ALCOHOL | SALE BY RETAIL OF ALCOHOL 
LLUN – IAU/ MON-THURS: 11:00 – 23:30 
GWE a SAD/ FRI and SAT: 11:00 – 00:30 
SUL / SUN: 11:00 – 24:00 

Oriau agor y safle | The opening hours of the premises 
 
LLUN – IAU / MON – THURS: 08:00 – 24:00 
GWE a SAD / FRI and SAT: 08:00 – 01:00 
SUL / SUN: 08:00 – 00:30 

Os yw’r drwydded yn caniatáu cyflenwi alcohol, a yw hyn yn golygu ar gyfer yfed ar y safle 
neu oddi yno 
Where the licence authorises supplies of alcohol whether these are on and/ or off supplies 
 
AR AC ODDI AR Y SAFLE | ON AND OFF SALES 

Enw, cyfeiriad (cofrestredig), rhif ffôn ac e-bost (os yw’n berthnasol) deilydd y drwydded safle 
| Name, (registered) address, telephone number and email (where relevant) of holder of 
premises licence 
 
CLWB GOLF CYFYNEDIG/ CILGWYN GOLF CLUB LIMITED, 
LLANGYBI, 
LLANBEDR PONT STEFFAN / LAMPETER, 
SA48 8NN 
 
Tel. 01570 423 226 
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Rhif cofrestredig y deilydd, er enghraifft rhif cwmni, rhif elusen (os yw’n berthnasol) 
Registered number of holder, for example company number, charity number (where 
applicable) 
 

Enw, cyfeiriad a rhif ffôn Goruchwyliwr Safle dynodedig os yw’r drwydded safle yn caniatáu 
cyflenwi alcohol | Name, address and telephone number of designated premises supervisor 
where the premises licence authorises the supply of alcohol  
 
STEVEN JOHN HICKS 
 

Rhif trwydded bersonol ac enw’r awdurdod sy’n rhoi’r drwydded bersonol a ddelir gan y 
Goruchwyliwr Safle dynodedig os yw’r drwydded safle yn caniatáu cyflenwi alcohol 
Personal licence number and issuing authority of personal licence held by designated 
premises supervisor where the premises licence authorises for the supply of alcohol 
 
CER 1695 
 
CYNGOR SIR CEREDIGION / COUNTY COUNCIL  
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ATODIAD 1 - AMODAU GORFODOL 

1 Amodau gorfodol pan fydd trwydded yn awdurdodi cyflenwi alcohol 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n awdurdodi cyflenwi alcohol, rhaid i’r drwydded gynnwys yr amodau 
canlynol. 
(2) Yr amod cyntaf yw na ellir cyflenwi alcohol dan y drwydded safle- 

(a) ar adeg pan nad oes yna oruchwyliwr safle dynodedig yn unol â’r drwydded safle, neu 
(b) ar adeg pan nad oes gan y goruchwyliwr safle dynodedig drwydded bersonol neu pan fydd 
ei drwydded bersonol wedi’i hatal. 

(3) Yr ail amod yw bod unrhyw alcohol a gyflenwir dan y drwydded safle’n gorfod cael ei gyflenwi 
neu’i awdurdodi gan berson sydd â thrwydded bersonol. 
 
2 Amod gorfodol:  dangos ffilmiau 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n awdurdodi dangos ffilmiau, rhaid i’r drwydded gynnwys amod bod 
mynediad i blant pan fydd unrhyw ffilm yn cael ei dangos yn cael ei gyfyngu yn unol â’r adran hon. 
(2) Pan fydd y corff categoreiddio ffilmiau’n cael ei nodi yn y drwydded, oni bai bod is-adran (3)(b) yn 
berthnasol, rhaid cyfyngu mynediad i blant yn unol ag unrhyw argymhelliad a wneir gan y corff 
hwnnw. 
(3) (a) pan nad yw’r corff categoreiddio ffilmiau wedi’i nodi yn y drwydded, neu 

(b) pan fydd yr awdurdod trwyddedu wedi hysbysu deiliad y drwydded bod yr is-adran hon yn 
berthnasol i’r ffilm dan sylw, dylid cyfyngu mynediad i blant yn unol ag unrhyw argymhelliad a 
wneir gan yr awdurdod trwyddedu hwnnw. 

 (4) Yn yr adran hon - 
Mae “plant” yn golygu pobl dan 18 oed; ac mae 
"corff categoreiddio ffilmiau” yn golygu’r person neu’r personau a ddynodwyd fel yr awdurdod dan 
adran 4 o Ddeddf Recordiadau Fideo 1984 (c.39) (yr awdurdod sy’n pennu addasrwydd ffilmiau fideo 
ar gyfer categoreiddio). 
 
3 Amod gorfodol:  goruchwylio drysau 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n cynnwys amod bod yn rhaid i un berson neu ragor fod ar yr eiddo ar 
adegau penodol i gwblhau gweithgaredd diogelwch, rhaid i’r drwydded gynnwys amod bod yn rhaid i 
unrhyw berson o’r fath feddu ar drwydded Awdurdod y Diwydiant Diogelwch. 
(2) Ond does dim byd yn is-adran (1) sy’n gofyn am osod amod o’r fath - 

(a) ar gyfer safleoedd o fewn paragraff 8(3)(a) o Atodlen 2 Deddf y Diwydiant Diogelwch 
Preifat 2001 (c.12) (safleoedd gyda thrwyddedau safle sy’n awdurdodi dramâu neu ffilmiau, 
neu 
(b) ar gyfer safleoedd mewn perthynas ag- 

(i) unrhyw achlysur a grybwyllir ym mharagraff 8(3)(b) neu (c) o’r Atodlen honno 
(safleoedd sy’n cael eu defnyddio gan glwb sydd â thystysgrif safle clwb yn unig, dan 
hysbysiad digwyddiad dros dro sy’n awdurdodi dramâu neu ffilmiau, neu dan drwydded 
hapchwarae, neu   
(ii) unrhyw achlysur o fewn paragraff 8(3)(d) o’r Atodlen honno (achlysuron a bennir gan 
reoliadau dan y Ddeddf honno).  

(3) At ddibenion yr adran hon - 
(a) mae "gweithgaredd diogelwch" yn golygu gweithgaredd y mae paragraff 2(1)(a) o’r Atodlen 
honno’n berthnasol ar ei gyfer, a 
 (b) bod paragraff 8(5) o’r Atodlen honno (dehongli cyfeiriadau at achlysur) yn berthnasol, am 
ei fod yn berthnasol mewn perthynas â pharagraff 8 o’r Atodlen honno. 
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Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu Gorfodol) 2014 
 

Yn effeithiol o 6 Ebrill 2014 
 

1. Rhaid i berson perthnasol sicrhau na chaiff unrhyw alcohol ei werthu na’i gyflenwi i’w yfed ar y 
safle nac oddi arno am bris sy’n llai na’r pris a ganiateir. 
 

2. At ddibenion yr amod a nodir ym mharagraff 1- 
 

(a) mae “treth” i’w dehongli yn unol â Deddf Trethi ar Ddiodydd Alcoholaidd 1979(6); 
 

(b) “y pris a ganiateir” yw’r pris a geir drwy ddefnyddio’r fformiwla – 
 

P = D + (DxV) 
 
pan mai – 
 
(i) P yw’r pris a ganiateir 
(ii) D yw cyfradd y dreth sy’n daladwy mewn perthynas â’r alcohol fel pe bai’r dreth yn cael 

ei chodi ar ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r alcohol, a 
(iii) V yw cyfradd y dreth ar werth sy’n daladwy mewn perthynas â’r alcohol fel pe bai’r dreth 

ar werth yn cael ei chodi ar ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r alcohol 
 

(c) ystyr “person perthnasol”, mewn perthynas â safle lle y mae trwydded safle mewn grym, yw 
(i) Deiliad y drwydded safle, 
(ii) Goruchwylydd dynodedig y safle (os oes un) mewn perthynas â thrwydded o’r fath, neu 
(iii) Deiliad trwydded bersonol sy’n cyflenwi alcohol o dan drwydded o’r fath neu sy’n 

caniatáu iddo gael ei gyflenwi; 
 

(d) ystyr “person perthnasol’, mewn perthynas â safle lle y mae tystysgrif safle clwb mewn 
grym, yw unrhyw un o aelodau neu swyddogion y clwb sy’n bresennol ar y safle mewn rôl 
sy’n galluogi’r aelod neu’r swyddog i atal y cyflenwad o dan sylw; ac 
 

(e) ystyr “treth ar werth” yw treth ar werth sy’n daladwy yn unol â Deddf Treth ar Werth 1994(7) 
 

3. Os nad yw’r pris a ganiateir a roddir gan Baragraff (b) o baragraff 2 (ar wahân i’r paragraff 
hwn) yn rhif cyfan o geiniogau, rhaid cymryd mai’r pris a roddir gan yr is-baragraff hwnnw yw’r 
pris a roddir mewn gwirionedd gan yr is-baragraff hwnnw wedi’i dalgrynnu i fyny i’r geiniog 
agosaf. 
 

4. (1) Mae is-baragraff (2) yn gymwys os yw’r pris a ganiateir gan Baragraff (b) o baragraff 2 ar y 
naill ddiwrnod (“y diwrnod cyntaf”) yn wahanol i’r pris a ganiateir ar y diwrnod nesaf (“yr ail 
ddiwrnod”) o ganlyniad i newid i gyfradd y dreth neu’r dreth ar werth. 

 
(2) Mae’r pris a ganiateir sy’n gymwys ar y diwrnod cyntaf yn gymwys i werthiant neu 
gyflenwad alcohol sy’n digwydd cyn i’r cyfnod o 14 diwrnod sy’n dechrau ar yr ail ddiwrnod 
ddod i ben. 
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Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu Gorfodol) (Diwygio) 2014 

Mae’r Amodau Gorfodol isod yn disodli Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu 

Gorfodol) 2010 a daethant i rym ar 1 Hydref 2014.  

Mae amodau 1 i 4 yn cyfeirio at yr holl safleoedd sy’n gwerthu neu gyflenwi alcohol i’w yfed ar 

y safle. Mae amod 3 yn berthnasol i safleoedd sy’n gwerthu alcohol i’w yfed oddi ar y safle. 

1. (1) Rhaid i’r person cyfrifol sicrhau nad yw staff ar y safle perthnasol yn ymgymryd â, yn trefnu 

neu’n cymryd rhan mewn unrhyw hyrwyddo anghyfrifol mewn perthynas â’r safle. 

    (2) Yn y paragraff hwn, mae hyrwyddo anghyfrifol yn golygu un neu fwy o’r gweithgareddau a 

ganlyn, neu weithgareddau sy’n sylweddol debyg, sy’n digwydd er mwyn hyrwyddo gwerthiant neu 

gyflenwad o alcohol i’w yfed ar y safle - 

(a) gemau neu weithgareddau eraill sy’n gofyn am neu’n hybu, neu sydd wedi’u dylunio i ofyn 

neu i hybu unigolion i -  

(i) yfed swm o alcohol o fewn cyfyngiad amser (heblaw yfed alcohol a werthwyd neu a 

gyflenwyd ar y safle cyn terfyn y cyfnod y mae'r unigolyn cyfrifol wedi'i awdurdodi i 

werthu neu gyflenwi alcohol), neu 

(ii) yfed cymaint o alcohol â phosib (un ai mewn cyfyngiad amser neu fel arall);  

(b) darparu swm diddiwedd neu amhenodol o alcohol am ddim neu am bris penodedig neu ar 

ddisgownt i'r cyhoedd neu i grŵp a gaiff ei ddiffinio gan nodwedd benodol sy'n peri risg 

sylweddol o danseilio amcan trwyddedu; 

(c) darparu alcohol am ddim neu ar ddisgownt neu unrhyw beth arall fel gwobr i annog neu i 

wobrwyo prynu ac yfed alcohol dros gyfnod o 24 awr neu lai mewn modd sy'n peri risg 

sylweddol o danseilio amcan trwyddedu; 

(d) gwerthu neu gyflenwi alcohol mewn cysylltiad â phosteri neu bamffledi ar, neu yng 

nghyffiniau'r safle, a ellir ei ystyried yn rhesymol fel ei fod yn caniatáu, neu'n annog neu'n 

cyfeirio at effeithiau meddwdod ac ymddygiad gwrthgymdeithasol mewn modd ffafriol; 

(e) unigolyn yn tywallt alcohol yn uniongyrchol i geg unigolyn arall (heblaw pan fo unigolyn yn 

methu yfed heb gymorth oherwydd anabledd). 

2. Rhaid i'r unigolyn cyfrifol sicrhau fod dŵr yfed am ddim yn cael ei ddarparu ar gais i gwsmeriaid 

pan fod hyn ar gael yn rhesymol. 
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3. (1) Rhaid i ddeilydd y drwydded eiddo neu ddeilydd y dystysgrif eiddo clwb sicrhau y gweithredir 

polisi gwirio oed ar y safle mewn perthynas â gwerthu neu gyflenwi alcohol. 

    (2) Rhaid i oruchwyliwr dynodedig y safle mewn perthynas â'r drwydded eiddo sicrhau bod 

gwerthiant alcohol ar y safle yn digwydd yn unol â'r polisi gwirio oed. 

   (3) Rhaid i'r polisi fynnu bod unigolion sy'n edrych dan 18 oed i'r person cyfrifol (neu'r oed hŷn a 

nodir yn y polisi) ddangos ar gais, cyn cael prynu alcohol, tystiolaeth yn cynnwys eu llun, dyddiad 

geni a naill ai - 

(a) marc holograffig, neu 

(b) nodwedd uwchfioled. 

4. Rhaid i'r unigolyn cyfrifol sicrhau - 

(a) os caiff unrhyw un o'r diodydd alcoholig canlynol eu gwerthu neu eu cyflenwi i'w hyfed ar y 

safle (heblaw am ddiodydd alcohol sy'n cael eu gwerthu neu eu cyflenwi ar ôl eu gwneud yn 

barod i'w gwerthu mewn cynhwysydd wedi'i gau'n ddiogel), bydd yr alcohol ar werth i 

gwsmeriaid yn y mesurau a ganlyn - 

(i) cwrw neu seidr: ½ peint; 

(ii) jin, rym, fodca neu wisgi: 25 ml neu 35 ml; a 

(iii) gwin llonydd mewn gwydryn: 125 ml; 

(b) caiff y mesurau hyn eu dangos mewn bwydlen, ar restr brisiau neu ddeunydd printiedig 

arall sydd ar gael i gwsmeriaid ar y safle; a 

(c) lle nad yw cwsmer, mewn perthynas â gwerthiant alcohol, yn manylu ar y swm o alcohol i'w 

werthu, bydd y gwerthwr yn hysbysu'r cwsmer fod y mesurau hyn ar gael. 
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Annex 1 - MANDATORY CONDITIONS 
 

1 Mandatory conditions where licence authorises supply of alcohol 
 

(1) Where a premises licence authorises the supply of alcohol, the licence must include the following 

conditions. 

(2) The first condition is that no supply of alcohol may be made under the premises licence- 

(a) at a time when there is no designated premises supervisor in respect of the premises 

licence, or 

(b) at a time when the designated premises supervisor does not hold a personal licence or his 

personal licence is suspended. 

(3) The second condition is that every supply of alcohol under the premises licence must be made or 

authorised by a person who holds a personal licence. 

 

2 Mandatory condition: exhibition of films 
 

(1) Where a premises licence authorises the exhibition of films, the licence must include a condition 

requiring the admission of children to the exhibition of any film to be restricted in accordance with this 

section. 

(2) Where the film classification body is specified in the licence, unless subsection (3)(b) applies, 

admission of children must be restricted in accordance with any recommendation made by that body. 

(3) Where- 

(a) the film classification body is not specified in the licence, or 

(b) the relevant licensing authority has notified the holder of the licence that this subsection 

applies to the film in question, admission of children must be restricted in accordance with any 

recommendation made by that licensing authority. 

(4) In this section - "children" means persons aged under 18; and "film classification body" means the 

person or persons designated as the authority under section 4 of the Video Recordings Act 1984 

(c.39) (authority to determine suitability of video works for classification). 

 

3 Mandatory condition: door supervision 
 

(1) Where a premises licence includes a condition that at specified times one or more individuals 

must be at the premises to carry out a security activity, the licence must include a condition that each 

such individual must be licensed by the Security Industry Authority. 

(2) But nothing in subsection (1) requires such a condition to be imposed- 

(a) in respect of premises within paragraph 8(3)(a) of Schedule 2 to the Private Security 

Industry Act 2001 (c.12) (premises with premises licenses authorising plays or films), or 

(b) in respect of premises in relation to- 

(i) any occasion mentioned in paragraph 8(3)(b) or (c) of that Schedule (premises being 

used exclusively by club with club premises certificate, under a temporary event notice 

authorising plays or films or under a gaming licence), or 

(ii) any occasion within paragraph 8(3)(d) of that Schedule (occasions prescribed by 

regulations under that Act). 

(3) For the purposes of this section- 
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(a) "security activity" means an activity to which paragraph 2(1)(a) of that Schedule applies, 

and 

(b) paragraph 8(5) of that Schedule (interpretation of references to an occasion) applies as it 

applies in relation to paragraph 8 of that Schedule. 

 
 

The Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) Order 2014 
 
With effect from 28th May 2014 
 
1. A relevant person shall ensure that no alcohol is sold or supplied for consumption on or off the 

premises for a price which is less than the permitted price. 

2. For the purposes of the condition set out in paragraph 1- 

(a) “duty” is to be construed in accordance with the Alcoholic Liquor Duties Act 1979; 

(b) “permitted price” is the price found by applying the formula – 

P = D + (DxV) 
where – 
(i) P is the permitted price 

(ii) D is the rate of duty chargeable in relation to the alcohol as if the duty were 
charged on the date of the sale or supply of the alcohol, and 

(iii) V is the rate of value added tax chargeable in relation to the alcohol as if the 
value added tax were charged on the date of the sale or supply of the alcohol 

(c) “relevant person” means, in relation to premises in respect of which there is in force a 
premises licence – 

(i) The holder of the premises licence, 

(ii) The designated premises supervisor (if any) in respect of such a licence, or 

(iii) The personal licence holder who makes or authorises a supply of alcohol under 
such a licence; 

(d) “relevant person” means, in relation to premises in respect of which there is in force a 
club premises certificate, any member or officer of the club present on the premises in a 
capacity which enables the member or officer to prevent the supply in question; and 

(e) “valued added tax” means value added tax charged in accordance with the Value 
Added Tax Act 1994 

3. Where the permitted price given by Paragraph (b) of paragraph 2 would (apart from this 
paragraph) not be a whole number of pennies, the price given by that sub-paragraph shall be 
taken to be the price actually given by that sub-paragraph rounded up to the nearest penny. 
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4. (1) Sub-paragraph (2) applies where the permitted price by Paragraph (b) of paragraph 2 on a 
day (“the first day”) would be different from the permitted price on the next day (“the second day”) 
as a result of a change to the rate of duty or value added tax. 

(2) The permitted price which would apply on the first day applies to sales or supplies of alcohol 
which take place before the expiry of the period of 14 days beginning on the second day. 

 
The Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) (Amendment) Order 2014 

The below Mandatory Conditions replace the Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) 

Order 2010 and comes into effect on 1st October 2014 

Conditions 1 to 4 refer to all premises that sell or supply alcohol for consumption on the 

premises. Condition 3 is relevant to Premises that sell for consumption off the premises. 

1. (1) The responsible person must ensure that staff on relevant premises do not carry out, arrange or 

participate in any irresponsible promotions in relation to the premises. 

(2) In this paragraph, an irresponsible promotion means any one or more of the following activities, or 

substantially similar activities, carried on for the purpose of encouraging the sale or supply of alcohol 

for consumption on the premises— 

(a) games or other activities which require or encourage, or are designed to require or encourage, 

individuals to— 

(i) drink a quantity of alcohol within a time limit (other than to drink alcohol sold or supplied on 

the premises before the cessation of the period in which the responsible person is authorised 

to sell or supply alcohol), or 

(ii) drink as much alcohol as possible (whether within a time limit or otherwise); 

(b) provision of unlimited or unspecified quantities of alcohol free or for a fixed or discounted fee to 

the public or to a group defined by a particular characteristic in a manner which carries a significant 

risk of undermining a licensing objective; 

(c) provision of free or discounted alcohol or any other thing as a prize to encourage or reward the 

purchase and consumption of alcohol over a period of 24 hours or less in a manner which carries a 

significant risk of undermining a licensing objective; 

(d) selling or supplying alcohol in association with promotional posters or flyers on, or in the vicinity of, 

the premises which can reasonably be considered to condone, encourage or glamorise anti-social 

behaviour or to refer to the effects of drunkenness in any favourable manner; 

(e) dispensing alcohol directly by one person into the mouth of another (other than where that other 

person is unable to drink without assistance by reason of disability). 

2. The responsible person must ensure that free potable water is provided on request to customers 

where it is reasonably available. 

3. (1) The premises licence holder or club premises certificate holder must ensure that an age 

verification policy is adopted in respect of the premises in relation to the sale or supply of alcohol. 
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(2) The designated premises supervisor in relation to the premises licence must ensure that the 

supply of alcohol at the premises is carried on in accordance with the age verification policy. 

(3) The policy must require individuals who appear to the responsible person to be under 18years of 

age (or such older age as may be specified in the policy) to produce on request, before being served 

alcohol, identification bearing their photograph, date of birth and either— 

(a) a holographic mark, or 

(b) an ultraviolet feature. 

4. The responsible person must ensure that— 

(a) where any of the following alcoholic drinks is sold or supplied for consumption on the premises 

(other than alcoholic drinks sold or supplied having been made up in advance ready for sale or supply 

in a securely closed container) it is available to customers in the following measures— 

(i) beer or cider: ½ pint; 

(ii) gin, rum, vodka or whisky: 25 ml or 35 ml; and 

(iii) still wine in a glass: 125 ml; 

(b) these measures are displayed in a menu, price list or other printed material which is available to 

customers on the premises; and 

(c) where a customer does not in relation to a sale of alcohol specify the quantity of alcohol to be 

sold, the customer is made aware that these measures are available.” 
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Atodiad 2 – Amodau sy’n gyson â’r Rhestr weithredu 
 

YMRWYMIADAU 
 

AMODAU 
 

1. Ni fydd unrhyw ddiod feddwol yn cael ei chyflenwi ac eithrio: 

a) I aelod o’r Clwb dywededig sydd wedi bod yn aelod am o leiaf deuddydd neu a gafodd ei 

enwebu neu a wnaeth gais am aelodaeth o leiaf deuddydd cyn ei dderbyn 

b) I westai aelod bona fide o’r fath sy’n cael ei ddifyrru ganddo ar ei draul ei hun 

c) I unigolyn y caniateir mynediad iddo i’r Clwb drwy reol 8 o reolau’r Clwb. 

 
2. Ni fydd unrhyw ddiod feddwol yn cael ei chyflenwi i’w hyfed oddi ar y safle ac eithrio i aelod yn 

y cnawd. 

 
3. Mi fydd gan y Clwb reolau ar gyfer ethol aelodau, a bydd copi o’r rheolau hynny ac unrhyw 

reolau eraill yn cael eu gadael gyda Chlerc yr Ynadon Trwyddedu.  Bydd Clerc yr Ynadon 

Trwyddedu’n cael ei hysbysu o unrhyw newid i’r rheolau o fewn 14 diwrnod. 

 

4. Cedwir rhestr o enwau a chyfeiriadau holl aelodau’r Clwb dywededig ar y safle, ac fe’u 

cyflwynir i’w harchwilio ar orchymyn Cwnstabl mewn Iwnifform. 

 

5. Ni wneir unrhyw newid i’r rheol yn caniatáu mynediad i unrhyw rai ond yr aelodau y cyfeirir 

atynt ym mharagraff 1(c) uchod heb ganiatâd yr Ynadon Trwyddedu.  

 

6. Bydd y drwydded ddywededig ond yn awdurdodi gwerthu neu yfed diod feddwol tra bod diben 

y Clwb yn parhau i fod at ei bwrpas gwreiddiol.
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Hyrwyddo Amcanion Trwyddedu 
 
a) Cyffredinol – pob un o’r pedwar amcan trwyddedu (b,c,d,e) (darllenwch nodyn 

cyfarwyddyd 13 os gwelwch yn dda) 

Bydd yr holl aelodau staff yn ymwybodol o’r deddfau trwyddedu a’r amcanion perthnasol.  
Mae’r memorandwm a’r erthyglau cymdeithasu’n gosod ac yn manylu ar gyfansoddiad y clwb 
a’i amcanion.  Mae cod ymddygiad yr aelodau’n cael ei reoleiddio gan y memorandwm ac 
erthyglau cymdeithasu.  Mae aelodau’r pwyllgor a hysbysiad aelodau o’u cyfrifoldebau o ran 
rheolau’r clwb pan maent ar safle’r clwb?? 

 
b) Atal troseddau ac anhrefn 

Polisi dim goddefgarwch o ran cyffuriau ac ymddygiad gwrthgymdeithasol.  Camymddwyn ar y 
safle’n cael ei gofnodi a’r pwyllgor yn cymryd camau perthnasol yn unol â’r memorandwm ac 
erthyglau cymdeithasu.  Gwrthodir mynediad i aelodau sy’n feddw iawn a gofynnir i unrhyw 
aelod neu westai adael os ydyn nhw’n bod yn niwsans i aelodau eraill.  Bydd safle’r clwb yn 
aros ar agor am 30 munud ar ôl gorffen cyflenwi alcohol i roi amser i bobl wasgaru’n raddol. 
 
c) Diogelu’r cyhoedd 

Cyswllt rheolaidd, a chydymffurfio ag asesiadau’r awdurdod tân.  Casglu gwydrau a photeli’n 
rheolaidd.  Dim gwydrau na photeli agored i’w symud o’r safle.  Gwydrau plastig ar gael.  Offer 
tân yn cael ei wirio’n rheolaidd a’i gynnal a’i gadw.  Allanfeydd tân ac offer tân wedi’u marcio’n 
glir a goleuadau brys os bydd y cyflenwad trydan yn methu.  Y nifer uchaf a ganiateir ar y 
safle’n cydymffurfio â rheoliadau’r Awdurdod Tân. 
 
d) Atal niwsans cyhoeddus  

Bydd y safle’n aros ar agor am 30 munud ychwanegol ar ôl gorffen cyflenwi alcohol i roi cyfle i 
aelodau wasgaru’n raddol.  Rhifau tacsi ar gael.  Ni oddefir unrhyw ymddygiad 
gwrthgymdeithasol.  Bydd unrhyw aelod neu westai sy’n ymddwyn yn wrthgymdeithasol yn 
cael cais i adael y safle a chymerir camau perthnasol yn unol â’r rheolau ymddygiad.  Bydd 
pob cerddoriaeth dan reolaeth ac yn ôl disgresiwn y pwyllgor.  Gosodir hysbysiadau ger yr 
allanfeydd yn atgoffa aelodau a gwesteion i adael yn dawel a pharchu anghenion y trigolion.  
Mae’r safle wedi’i leoli mewn ardal wledig, gyda’r trigolion agosaf tua ½ i ¾ milltir i ffwrdd o’r 
safle. 
 
e) Amddiffyn plant rhag niwed 

Ni werthir unrhyw alcohol i rai dan 18 oed.  Gofynnir am ID oddi wrth unrhyw bobl ifanc sy’n 
ceisio prynu alcohol.  Bydd staff y bar yn gwbl ymwybodol o’r sefyllfa o ran gwerthu alcohol i 
rai dan 18 oed.  Ni chaniateir plant ar y safle oni bai bod oedolyn gyda nhw.  Dim plant ar y 
safle ar ôl ??. 
 
Amodau Ychwanegol: 
 

• Gellir cynnal adloniant rheoledig y tu allan ond dim ond o fewn yr ardal sydd wedi’i 

lliwio’n goch a’i marcio fel ‘Teras Cwrw’ ar y cynllun. 
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RHEOLAU’R CLWB 

 
Deddf Cwmnïau 1985 i 1989 
 
Cwmni Preifat Wedi’i Gyfyngu gan Gyfranddaliadau 
 
Erthyglau Cymdeithasu  
 
Clwb Golff Cilgwyn (mabwysiadwyd drwy Benderfyniad Arbennig dyddiedig 12fed Ebrill 2000). 
 

1. RHAGARWEINIAD 

 
1.1 Mae’r rheoliadau a geir yn Nhabl A yn yr Atodlen i Reoliadau Cwmnïau (Tabl A i F) 1985 

(SI1985 Rhif 805) fel y’u diwygiwyd gan Reoliadau Cwmnïau (Tabl A i F) (Diwygiedig) 1985 

(SI 1985 Rhif 1052) (a elwir o hyn ymlaen yn “Tabl A”) yn berthnasol i’r Cwmni oni bai eu bod 

wedi’u heithrio neu’u hamrywio drwy hyn, a’r rheoliadau hyn (ar wahân i’r rhai sydd wedi’u 

heithrio neu’u hamrywio) a’r Erthyglau a geir yma o hyn ymlaen fydd Erthyglau Cymdeithasu’r 

Cwmni.  Ni fydd unrhyw reoliadau oedd yn berthnasol i’r Cwmni gynt dan unrhyw ddeddf 

flaenorol yn berthnasol i’r Cwmni. 

 
1.2 Yn yr Erthyglau hyn mae’r ymadrodd “y Ddeddf” yn golygu Deddf Cwmnïau 1985, felly gellir 

tybio bod unrhyw gyfeiriad yn yr Erthyglau hyn at unrhyw un o ddarpariaethau’r Ddeddf  yn 

cynnwys cyfeiriad at unrhyw addasu neu ail-ddeddfu mewn perthynas â’r ddarpariaeth honno 

sydd mewn grym ar hyn o bryd.   

 

1.3 Yn yr Erthyglau hyn mae’r ymadrodd “Aelod Llawn” yn golygu aelod sy’n talu tâl aelodaeth 

llawn, sydd wedi’i osod yn unol â darpariaethau Erthygl 16 isod ac sy’n meddu ar o leiaf 300 o 

gyfranddaliadau yng nghyfalaf y Cwmni, a bydd yr holl aelodau eraill yn Aelodau Cyswllt.  

Bydd cyfeiriadau yn yr Erthyglau hyn ar Aelod neu Aelodau o’r Cwmni’n cynnwys Aelodau 

Llawn ac Aelodau Cyswllt fel ei gilydd, oni bai bod y cyd-destun yn gofyn fel arall. 

 

2. DYRANNU CYFRANDDALIADAU 

 
2.1 Bydd yr holl gyfranddaliadau dan reolaeth y cyfarwyddwyr, a all ddyrannu, caniatáu opsiynau 

neu ddileu cyfranddaliadau i unigolion, ar delerau, ac mewn modd y bernir yn addas.  Bydd yr 

Erthygl 2.1 hon yn cael effaith yn unol ag Adran 80 o’r Ddeddf ac Erthyglau 2.4 a 2.5 isod. 

 
2.2 Yn unol ag adran 91(1) o’r Ddeddf, nid fydd adrannau 89(1) a 90(1) i (6) (cynwysedig) o’r 

ddeddf yn berthnasol i’r Cwmni.  

 

2.3 Mae’r cyfarwyddwyr yn gyffredinol ac yn ddiamod wedi’u hawdurdodi at ddibenion Adran 80 o’r 

Ddeddf i ymarfer unrhyw bŵer sydd gan y Cwmni i ddyrannu a dyfarnu hawliau i danysgrifio ar 

gyfer, neu droi gwarantau’n gyfranddaliadau yn y Cwmni, hyd at y swm cyfalaf 

cyfranddaliadau y mae’r Cwmni wedi’i awdurdodi ond heb ei ddosbarthu ar ddyddiad 

mabwysiadu’r Erthyglau hyn ar unrhyw adeg neu adegau yn ystod y cyfnod o bum mlynedd o’r 

dyddiad mabwysiadu, a gall y cyfarwyddwyr, ar ôl y cyfnod hwnnw, ddyrannu unrhyw 



(Cyhoeddwyd | Issued : 14/10/2025)  

Page 15 of 37 
 

gyfranddaliadau, neu unrhyw hawliau dan yr awdurdod hwn yn dilyn cynnig neu gytundeb i 

wneud hynny a wneir gan y Cwmni o fewn y cyfnod hwnnw.  Gall yr awdurdod a roir drwy hyn 

(yn amodol ar yr adran 80 dywededig) gael ei adnewyddu, diddymu neu amrywio drwy 

benderfyniad cyffredinol ar unrhyw adeg.  

 

2.4 .1 Ni chaiff unrhyw un fod yn Aelod o’r Cwmni oni bai ei fod hefyd yn Aelod o Glwb Golff 

Cilgwyn (y cyfeirir ato o hyn ymlaen fel ‘y Clwb’). 

 

2.4.2 Hyd y bo gwahanol gategorïau o aelodaeth o’r Cwmni, bydd pob cais am aelodaeth a 
phob tystysgrif aelodaeth a roir yn nodi pa gategori o aelodaeth y gwneir cais amdano, neu a 
ganiateir, fel bo’r achos, a bydd y Gofrestr Aelodau yn nodi categori aelodaeth pob unigolyn a 
restrir. 
 

2.5 Cyn dyrannu unrhyw gyfranddaliad i Aelod o’r Clwb (a elwir o hyn ymlaen yn yr Erthygl 

hon yn  “Gyfrandderbyniwr”) bydd y Cyfarwyddwyr yn ystyried a gafodd unrhyw rybudd 

trosglwyddo ei gyflwyno, neu a fernir bod un wedi’i gyflwyno yn unol ag Erthygl 5 isod mewn 

perthynas ag unrhyw gyfranddaliad na chafodd yr Aelod sy’n prynu ei enwebu ar ei gyfer, ac 

mewn achos o’r fath bydd y Cyfarwyddwyr yn enwebu’r Cyfrandderbyniwr fel yr Aelod sy’n 

prynu cyfranddaliad o’r fath, neu os nad dyna’r achos, bydd y Cyfarwyddwyr yn ystyried a 

oedd yr Enwebai’n meddu ar gyfranddaliad yn unol â darpariaethau Erthygl 15 isod, ac os 

felly, bydd y Cyfarwyddwyr yn gofyn i’r Enwebai drosglwyddo’r cyfranddaliad i’r 

Cyfrandderbyniwr, ar yr amod, os bydd yna fwy nag un cyfranddaliad yng nghyfalaf y Cwmni 

sydd ym meddiant  Enwebai, bod y Cyfarwyddwyr yn rhoi cyfarwyddyd i drosglwyddo mewn 

perthynas â’r cyfranddaliad sydd wedi bod ym meddiant Enwebai am y cyfnod hiraf. 

 
3. CYFRANDDALIADAU 

 
3.1 Bydd yr hawlrwym a drosglwyddir dan Reoliad 8 yn Nhabl 8 ynghlwm hefyd â 

chyfranddaliadau sydd wedi’u talu’n llawn, a bydd y Cwmni’n cael yr hawlrwym cyntaf a 

phennaf ar yr holl gyfranddaliadau, p’un ai ydynt wedi’u talu’n llawn ai peidio, sydd wedi’u 

cofrestru yn enw unrhyw un sydd mewn dyled neu’n atebol i’r Cwmni, p’un ai ydyw’n unig 

ddeiliad cofrestredig ohono, neu’n un o ddau neu ragor o gyd-ddeiliaid, ar gyfer pob arian a 

delir iddo ar hyn o bryd, neu ei ystad, i’r Cwmni.  Bydd Rheoliad 8 yn Nhabl 8 yn cael ei 

addasu fel bo angen. 

 
3.2 Bydd atebolrwydd unrhyw aelod o ran diffygdalu mewn perthynas â galwad yn cael ei gynyddu 

drwy ychwanegu at ddiwedd brawddeg gyntaf rheoliad 18 yn Nhabl A y geiriau “a’r holl 

dreuliau a dalwyd gan y Cwmni yn sgil diffyg taliad o’r fath.” 

 

4. CYFARFODYDD CYFFREDINOL A PHENDERFYNIADAU 

 
4.1 Bydd pob hysbysiad yn galw cyfarfod cyffredinol yn cydymffurfio â darpariaethau adran 372(3) 

y Ddeddf o ran rhoi gwybodaeth i aelodau mewn perthynas â’u hawl i benodi dirprwy; a bydd 

hysbysiadau a gohebiaeth arall mewn perthynas ag unrhyw gyfarfod cyffredinol y mae gan 

unrhyw aelod yr hawl i’w derbyn yn cael eu hanfon at gyfarwyddwyr ac archwilwyr presennol y 

Cwmni. 
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4.2 .1 Ni chynhelir unrhyw fusnes mewn unrhyw gyfarfod cyffredinol oni bai bod cworwm yn 

bresennol.  Yn unol ag Erthygl 4.2.2 isod, bydd dau berson sydd â’r hawl i bleidleisio ar y 

busnes dan sylw, gyda’r naill a’r llall yn aelod neu’n dirprwyo ar gyfer aelod, neu’n 

gynrychiolydd corfforaethol awdurdodedig, yn ffurfio cworwm. 

 
4.2.2 Os, a hyd y bo gan y Cwmni un aelod yn unig, bydd yr aelod hwnnw yn bresennol yn y 

cnawd neu drwy ddirprwy, neu (os ydy’r aelod yn gorfforaeth) yn gynrychiolydd 

awdurdodedig, yn ffurfio cworwm. 

 
4.2.3 Os nad oes cworwm yn bresennol o fewn hanner awr o’r amser a bennwyd ar gyfer cyfarfod 

cyffredinol, bydd y cyfarfod cyffredinol hwnnw’n cael ei ohirio i’r un diwrnod yr wythnos 

ganlynol, ar yr un amser ac yn yr un man, neu i ddiwrnod arall a man arall a bennir gan y 

cyfarwyddwyr; ac os na fydd cworwm yn bresennol yn y cyfarfod cyffredinol a ohiriwyd o 

fewn hanner awr o’r amser a bennwyd, bydd y cyfarfod cyffredinol a ohiriwyd yn cael ei 

ddiddymu. 

 
4.2.4. Ni fydd Rheoliad 40 a 41 yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni. 

 
4.3.1. Os, a hyd y bo gan y Cwmni un aelod yn unig a bod yr aelod hwnnw’n gwneud unrhyw 
benderfyniadau sydd angen eu gwneud mewn cyfarfod cyffredinol neu drwy benderfyniad 
ysgrifenedig, bydd y penderfyniad hwnnw mor ddilys ac effeithiol a phetai wedi’i gytuno gan y 
Cwmni mewn cyfarfod cyffredinol, yn unol â darpariaeth Erthygl 4.3.3 isod. 
 
4.3.2 Bydd unrhyw benderfyniad a wneir gan unig aelod yn unol ag Erthygl 4.3.1 uchod yn cael ei 
gofnodi’n ysgrifenedig ac yn cael ei gyflwyno gan yr aelod hwnnw i’r Cwmni i’w gofnodi yn llyfr 
cofnodion y Cwmni. 
 
4.3.3 Bydd penderfyniadau dan adran 303 o’r Ddeddf ar gyfer diswyddo cyfarwyddwr cyn i’w 
gyfnod yn y swydd ddod i ben, a than adran 391 o’r Ddeddf ar gyfer diswyddo archwiliwr cyn i’w 
gyfnod yn y swydd ddod i ben ond yn cael eu hystyried gan y Cwmni mewn cyfarfod cyffredinol. 
 
4.4. Bydd gan aelod sy’n bresennol mewn cyfarfod drwy ddirprwy yr hawl i siarad yn y cyfarfod, a 
bydd ganddo’r hawl i un bleidlais codi dwylo.  Mewn unrhyw achos lle mae’r un person yn cael ei 
benodi’n ddirprwy i fwy nag un aelod, mi fydd, yn ystod pleidlais codi dwylo yn cael yr un faint o 
bleidleisiau â’r nifer o aelodau y mae’n ddirprwy iddynt.  Bydd Rheoliad 54 yn Nhabl A yn cael ei 
addasu fel bo angen. 
 
4.5 Oni bai bod yna benderfyniad cyffredin bod rheoliad 62 yn Nhabl A yn berthnasol heb ei 
addasu, gall yr offeryn sy’n dewis dirprwy ac unrhyw awdurdod ar gyfer ei weithredu, neu gopi o 
awdurdod o’r fath wedi’i ardystio’n notarïol neu wedi’i gymeradwyo mewn ryw ffordd arall gan y 
cyfarwyddwyr, gael eu adael yn y fan a nodwyd yn rheoliad 62 yn Nhabl A hyd at adeg y cyfarfod, 
neu (mewn achos pan gynhelir pleidlais y tu allan i gyfarfod) ar adeg pleidleisio, neu gellir ei roi i 
gadeirydd y cyfarfod cyn dechrau busnes y cyfarfod. 
 
5. PLEIDLEISIAU AELODAU 
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5.1 Bydd pob cyfranddaliad yn rhoi i’r sawl sy’n meddu arno yr hawl i dderbyn rhybudd, a mynychu 

a phleidleisio yng Nghyfarfodydd Cyffredinol y Cwmni, ar yr amod, mewn achos o 

gyfranddaliad sydd ym meddiant yr unigolyn fel Enwebai (yn unol â darpariaethau Erthygl 15) 

na fydd y cyfranddaliad hwnnw’n rhoi i’r Enwebai unrhyw hawl i bleidleisio. 

 
5.2 Bydd unrhyw gwestiwn sy’n codi ynghylch p’un ai yw cyfranddaliad ym meddiant unigolyn fel 

Enwebai, neu p’un ai yw cyfranddaliad sydd ym meddiant unigolyn yn rhoi, neu ddim yn rhoi 

hawl i bleidleisio yn unrhyw Gyfarfod Cyffredinol a gynhelir gan y Cwmni, yn cael ei wneud 

gan y Cadeirydd, a bydd ei benderfyniad yn un terfynol. 

 

5.3 Bydd rheoliadau 38 a 54 yn Nhabl A yn cael eu darllen a’u dehongli fel bo angen. 

 

6. PENODI A CHYLCHDROI CYFARWYDDWYR 

 
6.1 Ni fydd rheoliad 64 yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni.  

 
6.2 Gellir pennu’r nifer uchaf a’r nifer isaf o Gyfarwyddwyr o bryd i’w gilydd drwy Benderfyniad 

Cyffredin yn un o Gyfarfodydd Cyffredinol y Cwmni.  Yn amodol ar, ac yn unol ag unrhyw 

benderfyniad o’r fath, y nifer uchaf o Gyfarwyddwyr fydd pymtheg a’r nifer isaf o Gyfarwyddwyr 

fydd pump. 

 

6.3 Ymhob un o Gyfarfodydd Cyffredinol y Cwmni bydd traean y Cyfarwyddwyr, ar y pryd, neu os 

nad yw eu nifer yn dri neu’n lluosog o dri, bydd y nifer agosaf at draean yn ymddeol o’r swydd. 

 

6.4 Y Cyfarwyddwyr i ymddeol bob blwyddyn fydd y rhai sydd wedi bod yn y swydd am y cyfnod 

hirach ers eu hethol y tro diwethaf, ond i ddewis rhwng unigolion a ddaeth yn Gyfarwyddwyr ar 

yr un diwrnod, bydd y rhai sydd i ymddeol (oni bai eu bod yn cytuno ymhlith ei gilydd) yn cael 

eu pennu drwy bleidlais. 

 

6.5 Bydd gan Gyfarwyddwr sy’n ymddeol yr hawl i gael ei ail-ethol. 

 

6.6 Gall y Cwmni yn y cyfarfod lle mae Cyfarwyddwr yn ymddeol yn y modd uchod lenwi’r swydd 

wag drwy ethol unigolyn ar ei chyfer, ac yn niffyg hynny, gellir barnu bod y Cyfarwyddwr sy’n 

ymddeol wedi’i ail-ethol, os ydyw’n cynnig ei hun i’w ail-ethol, oni bai bod penderfyniad 

penodol yn cael ei wneud yn y cyfarfod i beidio â llenwi’r swydd wag, neu oni bai bod cynnig i 

ail-ethol y Cyfarwyddwr dan sylw wedi’i roi gerbron y cyfarfod ac wedi methu. 

 

6.7 Ni chaiff unrhyw un ar wahân i’r Cyfarwyddwr sy’n ymddeol yn y cyfarfod, oni bai bod y 

Cyfarwyddwr yn argymell hynny, fod yn gymwys i’w ethol i swydd y Cyfarwyddwr yn unrhyw 

Gyfarfod Cyffredinol oni bai bod hysbysiad ysgrifenedig wedi’i adael yn swyddfa cofrestredig y 

Cwmni, o leiaf tri diwrnod, neu dim mwy na 21 diwrnod cyn dyddiad penodedig y cyfarfod, 

wedi’i arwyddo gan Aelod sy’n gymwys i fynychu a phleidleisio yn y cyfarfod y rhoddir 

hysbysiad o’r fath ar ei gyfer, o’i fwriad i gynnig yr unigolyn dan sylw i’w ethol, yn ogystal â 

hysbysiad ysgrifenedig wedi’i arwyddo gan yr unigolyn ei fod yn fodlon cael ei ail-ethol. 

 



(Cyhoeddwyd | Issued : 14/10/2025)  

Page 18 of 37 
 

6.8 Mi all y Cwmni, o bryd i’w gilydd, drwy benderfyniad cyffredin, gynyddu neu leihau nifer y 

Cyfarwyddwyr yn unol â’r uchod, ac mi all hefyd benderfynu ar ba gylchdro y dylai’r nifer uwch 

neu is adael y swydd. 

 

6.9 Mi fydd gan y Cyfarwyddwyr y pŵer ar unrhyw adeg, ac o bryd i’w gilydd, i benodi unrhyw un i 

fod yn Gyfarwyddwr, un ai i lenwi swydd wag dros dro neu fel Cyfarwyddwr ychwanegol, ond 

ni ddylai cyfanswm nifer y Cyfarwyddwyr ar unrhyw un adeg fod yn uwch na’r nifer uchaf a 

osodwyd yn unol â’r Erthyglau hyn.  Dylai unrhyw Gyfarwyddwr a benodir yn y modd hwn fod 

yn y swydd tan yr Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol nesaf yn unig, ac yna bydd yn gymwys i’w 

ail-ethol, ond ni ddylai gael ei ystyried wrth benderfynu pa Gyfarwyddwyr sydd i ymddeol drwy 

gylchdro mewn cyfarfod o’r fath. 

 

6.10 Gall y Cwmni, drwy benderfyniad cyffredin, roi rhybudd arbennig ymlaen llaw yn unol ag 

Adran 379 o’r Ddeddf,  i ddiswyddo unrhyw Gyfarwyddwr cyn i’w gyfnod yn y swydd ddod i 

ben, serch unrhyw beth yn yr Erthyglau hyn neu mewn unrhyw gytundeb rhwng y Cwmni a’r 

Cyfarwyddwr dan sylw. 

 

6.11 Gall y Cwmni, drwy benderfyniad cyffredin, benodi rhywun arall i gymryd lle 

Cyfarwyddwr a ddiswyddwyd dan Erthygl 6.10 uchod.  Heb amharu ar bwerau’r Cyfarwyddwyr 

dan Erthygl 6.09 uchod, mi all y Cwmni mewn Cyfarfod Cyffredinol benodi unrhyw un i fod yn 

Gyfarwyddwr, un ai i lenwi swydd wag dros dro neu fel Cyfarwyddwr ychwanegol.  Bydd y 

sawl a benodir i lenwi swydd wag o’r fath yn ymddeol ar yr un adeg â phetai wedi dod yn 

Gyfarwyddwr ar y diwrnod y cafodd y Cyfarwyddwr y mae wedi’i benodi i gymryd ei le ei 

benodi’n Gyfarwyddwr am y tro diwethaf. 

 

6.12 Mewn unrhyw achos pan na fydd gan y Cwmni unrhyw Aelodau na Chyfarwyddwyr o 

ganlyniad i farwolaeth unig Aelod y Cwmni, mi fydd gan gynrychiolwyr personol yr aelod 

ymadawedig yr hawl, drwy rhoi rhybudd ysgrifenedig, i benodi rhywun i fod yn Gyfarwyddwr y 

Cwmni, a bydd penodiad o’r fath yr un mor effeithiol â phetai wedi’i wneud gan y Cwmni mewn 

Cyfarfod Cyffredinol yn unol ag Erthygl 6.11 uchod. 

 

 
7. PWERAU BENTHYCA 

 
7.1 Gall y Cyfarwyddwyr ymarfer holl bwerau’r Cwmni i fenthyca arian heb gyfyngiad ar y swm, ac 

ar unrhyw delerau, ac mewn unrhyw fodd y bernir yn addas, ac yn amodol (yn achos unrhyw 

warant y gellir ei droi’n gyfranddaliadau) ar adran 80 o’r Ddeddf, i ganiatáu unrhyw forgais, tâl 

neu warant safonol dros ymrwymiad, eiddo a chyfalaf nas galwyd, neu unrhyw ran o’r rhain, ac 

i ddosbarthu dyledebau, stoc dyledebau, a gwarantau eraill, p’un ai’n uniongyrchol neu fel 

gwarant ar unrhyw ddyled, atebolrwydd neu ymrwymiad gan y Cwmni, neu unrhyw drydydd 

parti. 

 

 
8. CYFARWYDDWYR EILEDOL 
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8.1. Oni bai bod y Cwmni’n penderfynu i’r gwrthwyneb mewn cyfarfod cyffredinol drwy 
benderfyniad cyffredin, ni fydd gan gyfarwyddwr eiledol yr hawl fel y cyfryw i dderbyn unrhyw dâl 
gan y Cwmni, ac eithrio ei dalu gan y Cwmni unrhyw ran (os o gwbl) o’r tâl a fyddai fel arall yn 
daladwy i’w benodwr, a gall y penodwr dan sylw roi cyfarwyddyd i’r Cwmni o bryd i’w gilydd drwy 
hysbysiad ysgrifenedig, a bydd brawddeg gyntaf rheoliad 66 yn Nhabl A yn cael ei haddasu fel bo 
angen. 
 
8.2. Gall cyfarwyddwr, neu unrhyw un arall o’r fath, fel y crybwyllir yn rheoliad 65 yn Nhabl A, 
weithredu fel cyfarwyddwr eiledol gan gynrychioli mwy nag un cyfarwyddwr, a bydd gan 
gyfarwyddwr eiledol yr hawl, yn unrhyw gyfarfod cyfarwyddwyr neu unrhyw bwyllgor 
cyfarwyddwyr, i un bleidlais ar gyfer pob cyfarwyddwr y mae’n ei gynrychioli yn ogystal â’i 
bleidlais ei hun (os oes un) fel cyfarwyddwr, ond mi fydd yn cyfrif fel un yn unig at ddibenion 
penderfynu a oes cworwm yn bresennol. 
 

9. ARIAN RHODD A PHENSIYNAU 

 
9.1.1 Gall y cyfarwyddwyr ymarfer pwerau’r Cwmni a gyflwynir drwy ei Femorandwm 

Cymdeithasu mewn perthynas â thalu pensiynau, arian rhodd a buddiannau eraill a bydd 

ganddynt yr hawl i gadw unrhyw fuddiannau a dderbynnir ganddynt, neu unrhyw rai ohonynt yn 

sgil ymarfer unrhyw bwerau o’r fath. 

 
9.1.2 Ni fydd Rheoliad 87 yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni. 

 

10.   GWEITHGAREDD CYFARWYDDWYR 

 
10.1.1 Gall cyfarwyddwr bleidleisio yn unrhyw gyfarfod cyfarwyddwyr neu unrhyw bwyllgor 

cyfarwyddwyr, ar unrhyw benderfyniad, oni bai ei fod mewn unrhyw ffordd yn ymwneud neu’n 

gysylltiedig â mater lle mae ganddo unrhyw fath o fuddiant, yn uniongyrchol neu’n uniongyrchol, 

ac os bydd yn cael pleidleisio ar unrhyw benderfyniad o’r fath, bydd ei bleidlais yn cael ei chyfrif; 

ac mewn perthynas ag unrhyw benderfyniad dywededig (p’un ai yw’n pleidleisio arno ai peidio) mi 

fydd yn cael ei ystyried wrth gyfrifo’r cworwm sy’n bresennol yn y cyfarfod. 

 
10.1.2 Bydd pob cyfarwyddwr yn cydymffurfio â’i ymrwymiad i ddatgelu ei fuddiant mewn 

contractau dan adran 317 o’r Ddeddf. 

 

10.1.3  Ni fydd Rheoliadau 94 i 97 (cynwysedig) yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni. 

 

11. Y SÊL 

 

11.1 Os oes gan y Cwmni sêl fe’i defnyddir gydag chymeradwyaeth y cyfarwyddwyr neu 

bwyllgor cyfarwyddwyr yn unig.  Gall y cyfarwyddwyr bennu pwy sy’n arwyddo unrhyw offeryn y 

gosodir sêl arno ac oni bai bod yna benderfyniad i’r gwrthwyneb, mi fydd yn cael ei arwyddo gan 

gyfarwyddwr a chan yr ysgrifennydd neu ail gyfarwyddwr.  Bydd y rhwymedigaeth dan reoliad 6 

yn Nhabl A mewn perthynas â selio’r tystysgrifau cyfranddaliadau ond yn berthnasol os oes gan y 

Cwmni sêl.  Ni fydd Rheoliad 101 yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni. 
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11.2 Gall y Cwmni ymarfer y pwerau a roir dan adran 39 o’r Ddeddf mewn perthynas â chael 

sêl swyddogol i’w defnyddio ar goedd, a bydd pwerau o’r fath yn cael eu rhoi i’r cyfarwyddwyr.  

 

12.  INCWM AC EIDDO 

 

12.1 Mi fydd cymalau 6 a 7 Memorandwm Cymdeithasu’r Cwmni’n cael effaith fel petai 

darpariaethau’r rheiny wedi’u hailadrodd yn yr Erthyglau hyn, fel bod incwm ac eiddo’r Cwmni’n 

cael ei ddefnyddio i hyrwyddo ei amcanion yn unig, ac nad yw’n cael ei ddosbarthu i aelodau’r 

Cwmni ar ffurf difidend, bonws neu unrhyw ffurf arall. 

 

12.2 Ni fydd Rheoliadau 102 i 108 (cynwysedig), 110 ac 117 yn Nhabl A yn berthnasol i’r 

Cwmni. 

 

13. HYSBYSIADAU 

 

13.1 Heb amharu ar reoliadau 112 i 116 cynwysedig yn Nhabl A, gall y Cwmni anfon 

hysbysiad at aelod drwy ddulliau electronig cyn belled â bod: 

 

13.1.1 yr aelod wedi rhoi ei ganiatâd yn ysgrifenedig i dderbyn hysbysiadau drwy ddulliau 

electronig a bod caniatâd o’r fath yn nodi cyfeiriad ar gyfer anfon hysbysiad drwy ddulliau 

electronig; a 

 

13.1.2 bod y dulliau electronig a ddefnyddir gan y Cwmni’n caniatáu i’r aelod dan sylw ddarllen 

testun yr hysbysiad. 

 

13.2 Bernir bod hysbysiad a gyflwynir i aelod yn bersonol neu ar ffurf a ganiateir dan Erthygl 

13.1 uchod  wedi’i roi ar y diwrnod cynharaf y cafodd ei gyflwyno’n bersonol ac ar y diwrnod y 

cafodd ei anfon drwy ddull electronig, fel y bo’r achos.  

 

13.3 Yn yr erthygl hon mae “electronig” yn golygu wedi’i gymell gan ynni electrig, magnetig, 

electro-magnetig, electro-cemegol neu electro-mecanyddol ac mae drwy “ddulliau electronig” yn 

golygu drwy yr unig ffordd y gellir ei gymell. 

 

14. INDEMNIAD 

 

14.1 Bydd pob cyfarwyddwr neu swyddog arall neu archwiliwr y Cwmni’n cael ei indemnio o 

asedau’r Cwmni yn erbyn unrhyw golledion neu atebolrwydd all godi wrth iddo gyflawni 

dyletswyddau ei swydd, neu mewn perthynas â hynny, gan gynnwys unrhyw atebolrwydd sy’n 

codi wrtho iddo amddiffyn unrhyw weithgaredd, sifil neu droseddol, neu mewn cysylltiad ag 

unrhyw gais dan adran 144 neu adran 727 o’r Ddeddf lle mae’r Llys yn caniatáu rhyddhad iddo, 

ac ni fydd unrhyw gyfarwyddwr neu swyddog arall yn atebol am unrhyw golled, difrod ac anhap all 

godi neu ddod i ran y Cwmni wrth iddo gyflawni dyletswyddau ei swydd neu mewn perthynas â 

hynny.  Ond bydd yr Erthygl hon ond yn cael effaith cyn belled â bod ei darpariaethau ddim yn 

ddarpariaethau sy’n cael eu hosgoi dan adran 310 o’r Ddeddf.  
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14.2 Mi fydd gan y cyfarwyddwyr y pŵer i brynu a chynnal yswiriant yn erbyn unrhyw 

atebolrwydd o’r fath ar gyfer unrhyw gyfarwyddwr, swyddog neu archwiliwr y Cwmni, fel y 

cyfeirir ato yn adran 310(1) o’r Ddeddf. 

 

14.3 Ni fydd rheoliad 118 yn Nhabl A yn berthnasol i’r Cwmni. 

 

15.  TROSGLWYDDO CYFRANDDALIADAU 

 

15.1 Bydd unrhyw unigolyn (a elwir o hyn ymlaen y “trosglwyddwr arfaethedig”) sy’n bwriadu 

trosglwyddo unrhyw gyfranddaliadau yn rhoi rhybudd ysgrifenedig (a elwir o hyn ymlaen “y 

rhybudd trosglwyddo”) i’r Cwmni ei fod yn dymuno trosglwyddo cyfranddaliadau.  Bydd y rhybudd 

trosglwyddo’n hysbysu’r Cwmni bod y trosglwyddwr arfaethedig yn bwriadu gwerthu’r holl 

gyfranddaliadau a geir yn y rhybudd trosglwyddo i unrhyw unigolyn neu unigolion a enwebir gan y 

Cyfarwyddwyr i brynu’r cyfranddaliadau (a elwir o hyn ymlaen “yr Aelod sy’n prynu” am bris sy’n 

cyfateb i’r swm a dalwyd, neu a gredydwyd fel un a dalwyd, ar eu cyfer.  Ni ellir dirymu rhybudd 

trosglwyddo heb ganiatâd y Cyfarwyddwyr. 

 

15.2 Mi fydd y Cwmni, o fewn 21 diwrnod o dderbyn y rhybudd trosglwyddo yn cyflwyno 

hysbysiad ysgrifenedig (a elwir o hyn ymlaen yn “hysbysiad gwerthu”) i’r trosglwyddwr arfaethedig 

yn nodi’r Aelodau sy’n prynu, a bydd y trosglwyddwr arfaethedig dan rwymedigaeth, ar dalu’r pris 

sy’n ddyledus am yr holl gyfranddaliadau a geir yn y rhybudd trosglwyddo, i drosglwyddo’r 

cyfranddaliadau i’r Aelodau sy’n prynu. 

 

15.3 Mewn unrhyw achos, os bydd y trosglwyddwr arfaethedig, ar ôl ymrwymo fel uchod, yn 

methu â throsglwyddo unrhyw gyfranddaliadau, gall y Cwmni dderbyn yr arian prynu ar ei ran, a 

gall awdurdodi rhywun i drosglwyddo’r cyfranddaliadau dan sylw o blaid yr Aelodau sy’n prynu.  

Mi fydd derbynneb y Cwmni am yr arian prynu yn daleb dda ar gyfer yr Aelodau sy’n prynu.  Mi 

fydd y Cwmni’n rhoi’r arian prynu mewn cyfrif banc ar wahân.  

 

15.4 Pryd bynnag y bydd unrhyw Aelod o’r Cwmni’n rhoi’r gorau i fod yn aelod o Glwb Golff 

Cilgwyn (a elwir o hyn ymlaen “y Clwb”) (ac eithrio os bydd yn marw) mi fydd yn rhoi rhybudd 

trosglwyddo yn unol ag Erthygl 15.1 uchod mewn perthynas ag unrhyw gyfranddaliad yng 

nghyfalaf y Cwmni sydd yn ei feddiant.  Os na fydd Aelod o’r fath wedi rhoi rhybudd trosglwyddo 

o fewn 28 diwrnod o beidio â bod yn Aelod o’r Clwb gall y Cyfarwyddwyr, ar unrhyw adeg, 

benderfynu bod yr Aelod yn ymddeol o’r Cwmni ac ar hynny (oni bai ei fod eisoes wedi rhoi 

rhybudd trosglwyddo) bernir ei fod wedi rhoi rhybudd trosglwyddo yn unol ag Erthygl 15.1 uchod.  

Ar yr amod, bob amser, na fydd yr Erthygl 15.4 hon yn berthnasol mewn perthynas ag unrhyw 

gyfranddaliad sydd ym meddiant unigolyn fel Enwebai, yn unol â darpariaethau’r Erthyglau hyn. 

 

15.5 Pryd bynnag y bydd gofyn i Gyfarwyddwyr enwebu Aelod sy’n prynu yn unol ag Erthygl 

15.1 uchod byddant yn ystyried a oes unrhyw Aelod o’r Clwb yn fodlon prynu cyfranddaliad yng 

nghyfalaf y Cwmni ac os felly, byddant yn enwebu’r aelod hwnnw fel yr Aelod sy’n prynu, neu os 

nad oes Aelod o’r fath yn y Clwb bydd y Cyfarwyddwyr yn enwebu unigolyn arall (a elwir o hyn 

ymlaen yn “Enwebai”) fel Aelod sy’n prynu, a bydd yr Enwebai yn meddu ar y cyfranddaliad dan 

sylw fel Enwebai yn unol â darpariaethau’r Erthyglau hyn hyd at yr adeg pan fydd y Cyfarwyddwyr 
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yn rhoi cyfarwyddyd iddo drosglwyddo’r cyfranddaliad i unigolyn arall yn unol â darpariaethau’r 

Erthyglau hyn. 

 

15.6 Gall y Cyfarwyddwyr ar unrhyw adeg, ac o bryd i’w gilydd, yn sgil pasio penderfyniad, 

roi rhybudd i unrhyw un sy’n meddu ar gyfranddaliad yng nghyfalaf y Cwmni fel Enwebai, yn 

gofyn i’r unigolyn hwnnw, o fewn 30 diwrnod, i roi rhybudd trosglwyddo mewn perthynas ag 

unrhyw gyfranddaliad y mae’n meddu arno fel y nodir yn y rhybudd, ac os na fydd yn gwneud 

hynny, bernir ei fod, ar ddiwedd y 30 diwrnod, wedi rhoi rhybudd trosglwyddo yn unol ag Erthygl 

15.1 uchod mewn perthynas â’r cyfranddaliadau a nodir yn y rhybudd. 

 

15.7 Bydd unrhyw un sy’n mabwysiadu’r hawl i gyfranddaliad o ganlyniad i farwolaeth neu 

fethdaliad Aelod, gan gynnwys unrhyw gyfranddaliad sydd ym meddiant unigolyn fel Enwebai yn 

unol â darpariaethau’r Erthyglau hyn yn rhoi rhybudd trosglwyddo yn unol ag Erthygl 15.1 uchod 

mewn perthynas â’r holl gyfranddaliadau y mae wedi mabwysiadu’r hawl iddynt.  Os na fydd 

unigolyn sy’n mabwysiadu hawl o’r fath yn rhoi rhybudd trosglwyddo mewn perthynas ag unrhyw 

gyfranddaliad o fewn chwe mis o’r farwolaeth neu’r fethdaliad, gall y Cyfarwyddwyr ar unrhyw 

adeg o hynny ymlaen, ar basio penderfyniad, rhoi rhybudd yn gofyn i’r unigolyn hwnnw, o fewn 30 

diwrnod, i roi rhybudd trosglwyddo mewn perthynas â’r holl gyfranddaliadau y mae wedi 

mabwysiadu’r hawl iddynt, ac nad yw eisoes wedi gwneud hynny ar eu cyfer, ac os na fydd yn 

gwneud hynny, bernir ei fod, ar ddiwedd y 30 diwrnod, wedi rhoi rhybudd trosglwyddo yn unol ag 

Erthygl 15.1 o’r Erthyglau hyn mewn perthynas â’r cyfranddaliadau hynny nad yw wedi rhoi 

rhybudd trosglwyddo ar eu cyfer. 

 

16.  RHEOLAU NEU IS-DDEDDFAU 

 

16.1 Gall y Cyfarwyddwyr, o bryd i’w gilydd, osod Rheolau neu Is-ddeddfau fel y bernir yn 

angenrheidiol neu’n fuddiol neu’n gyfleus ganddynt i sicrhau ymddygiad addas a rheolaeth o’r 

Cwmni ac at ddibenion rhagnodi’r categorïau ac amodau aelodaeth, ac yn arbennig, ond heb 

amharu ar gyffredinolrwydd yr uchod, byddant drwy Reolau neu Is-ddeddfau o’r fath yn 

rheoleiddio: 

 

a) y broses o dderbyn a chategoreiddio Aelodau’r Cwmni a hawliau a breintiau’r Aelodau, yr 

amodau aelodaeth a’r telerau ar gyfer Aelodau sy’n ildio’u haelodaeth neu’n cael eu 

haelodaeth wedi’i diddymu, y ffioedd mynediad, tansygrifiadau a ffioedd eraill, taliadau, 

cyfraniadau neu daliadau a wneir i Aelodau; 

b) ymddygiad Aelodau’r Cwmni mewn perthynas â’i gilydd, ac â’r Cwmni a gweision neu 

asiantau’r Cwmni; 

c) y modd y gosodir y cyfan neu unrhyw ran neu rannau o eiddo’r Cwmni ar unrhyw adeg neu 

adegau penodol neu at ddiben neu ddibenion penodol;  

d) y drefn yn ystod Cyfarfodydd Cyffredinol a Chyfarfodydd Cyfarwyddwyr a phwyllgorau 

Cyfarwyddwyr y Cwmni, i’r graddau nad yw’r drefn yn cael ei rheoleiddio gan yr Erthyglau hyn; 

e) ac yn gyffredinol yr holl faterion sy’n destun rheolau’r cwmni’n gyffredinol neu sy’n reolau neu 

reoliadau sy’n briodol i’r Cwmni. 

Mi fydd gan y Cwmni, mewn Cyfarfod Cyffredinol, y pŵer i addasu neu ddiddymu’r Rheolau neu’r Is-

ddeddfau ac ychwanegu atynt, a bydd y Cyfarwyddwyr yn mabwysiadu dulliau o’r fath fel y bernir yn 



(Cyhoeddwyd | Issued : 14/10/2025)  

Page 23 of 37 
 

ddigonol ganddynt i dynnu sylw Aelodau’r Cwmni at yr holl Reolau neu Is-ddeddfau hyn, a fydd, hyd y 

byddant mewn grym, yn rhwymedigaeth ar holl Aelodau’r Cwmni.  Cyn belled, fodd bynnag, na fydd 

unrhyw Reol neu Is-ddeddf yn anghyson â, neu’n cael effaith neu’n diddymu unrhyw beth a geir ym 

Memorandwm neu Erthyglau Cymdeithasu’r Cwmni. 
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UNDERTAKINGS 
 

CONDITIONS 
 

1. No intoxicating liquor shall be supplied otherwise than: 
d) To a member of the said club who has been a member for at least two days or whose 

nomination or application for membership was made at least two days before his 
admission. 

e) To a guest of such a member bona fina entertained by him at his own expense 
f) To a person whose admission to the Club is provided for by rule 8 of the rules of the Club. 

 
2. No intoxicating liquor shall be supplied for consumption off the premises except to a member in 

person. 
 

3. There shall be rules of the Club for the election of members, and a copy of such rules and any 
other rules shall be deposited with the Clerk to the Licensing Justices, Notice of any alteration 
in any of the rules shall be given to the Clerk to the Licensing Justices within fourteen days. 
 

4. A list of the names and addresses of all members of the said Club shall be kept on the 
premises and produced on demand for inspection by a Constable in Uniform. 
 

5. No alteration shall be made in the rule providing for the admission of persons other than 
members referred to in paragraph 1(c) above without the consent of the licensing justices. 
 

6. That the said licence shall only authorise the sale or consumption of intoxicating liquor whilst 
the purpose of the club remains for its intended purpose. 
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Annex 2 - Conditions consistent with the operating Schedule 
 

Promotion of Licensing Objectives 
 
a) General – all four licensing objectives (b,c,d,e) (please read guidance note 13) 
All members of staff will be aware of the relevant licensing laws and objectives.  The 
memorandum and articles of association sets out and details the club’s constitution and their 
objectives.  Members code of conduct is regulated by the memorandum and articles of 
association. Committee members and members’ notice of responsible of club rules whilst on 
club premises. 

 
b) The prevention of crime and disorder. 
Zero tolerance towards drugs and anti social behaviour.  Misconduct within premises recorded 
and relevant action taken by committee in accordance with the members and article of 
association.  Entry refused to members in a highly intoxicated state and any member and their 
guest will be asked to leave if they are a nuisance to other members.  Club premises will 
remain open for a further 30 minutes after the supply of alcohol has ceased to allow persons to 
disperse gradually. 
 
c) Public Safety 
Regular liaison and compliance with fire authority assessments.  Regular glass and bottle 
collections. No glass or opened bottles to be removed from premises.  Plastic glasses 
available. Fire equipments regularly checked and maintained.  Fire exits and fire equipment 
clearly marked emergency lighting in the event of power failure.  Maximum occupancy for the 
premises shall be in accordance with the Fire Authority regulations 
 
d) The prevention of public nuisance  
Premises will remain open for an additional 30 mins after the supply of alcohol has ceased to 
enable members to disperse gradually.  Taxi numbers available. Zero tolerance to anti-social 
behaviour.  Any member or their guest conducting themselves in an anti-social manner will be 
asked to leave the premises and relevant action taken in accordance with the rules of conduct.  
All music will be under the control and at the discretion of the committee.  Notices will be 
displayed at exits reminding members and guests to leave quietly and to respect the needs of 
residents.  The premises is situated in a rural area where the nearest residents being 
approximately a ½ to ¾ mile away from the premises. 
 
e) The protection of children from harm 
No alcohol to be sold under 18s.  ID will be requested from any young persons attempting to 
purchase alcohol.  Bar staff will be made fully aware of the sale of alcohol to under 18s.  No 
children to be on the premises unless accompanied by an adult.  No children to be on the 
premises after. 
 
Additional  Conditions: 
 

• Regulated entertainment may take place outside but only within the area hatched red 
and marked ‘Beer Terrace’ on the plan. 
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Premises Licence is subject to embedded conditions converted under the Licensing Act 1964.  
 

CLUB RULES 

 
The Companies Acts 1985 to 1989 
 
Private Company Limited by Shares 
 
Articles of Association of  
 
Cilgwyn Golf Club Cyfynegedig (adopted by Special Resolution dated 12th April 2000). 
 

1. PRELIMINARY 
 

a. The regulations contained in Table A in the Schedule to the Companies (Table A to F) 
regulations 1985 (SI 1985 No. 805) as amended by the Companies (Tables A to F) 
(Amendment) Regulations 1985 (SI 1985 No 1052) (such Table being hereinafter called 
“Table A”) shall apply for the Company save in so far as they are excluded or varied 
hereby and such regulations (save as so excluded or varied) an the Articles hereinafter 
contained shall be the Articles of Association of the Company.  Any regulations 
previously applicable to the Company under any former enactment shall not apply to the 
Company. 

 
b. In these Articles the expression “the Act” mean the Companies Act 195, but so that any 

reference in these Articles to any provision of the Act shall be deemed to include a 
reference to any statutory modification or re-enactment of that provision for the time 
being in force. 

 

c. In these Articles the expression “Full Member” means a member who pays the full 
membership fee, fixed in accordance with the provisions of Article 16 below and who 
holds a minimum of 300 shares in the capital of the Company, all other members shall 
be Associate Members.  References in these Articles to a Member or Members of the 
Company shall include both Full and Associate Members unless the context requires 
otherwise. 

 

2. ALLOTMENT OF SHARES 
 

a. All shares shall be under the control of the directors, who may allot, grant options over 
or otherwise dispose of the same to such persons, on such terms, and in such manner 
as they think fit.  This Article 2.1 shall have effect subject to Section 80 of the Act and to 
Articles 2.4 and 2.5 below. 

 
b. In accordance with section 91(1) of the Act sections 89(1) and 90(1) to (6) (inclusive) of 

the Act shall not apply to the Company. 
 

c. The directors are generally and unconditionally authorised for the purposes of Section 
80 of the Act to exercise any power of the Company to allot and grant rights to 
subscribe for or convert securities into shares of the Company up to the amount of the 
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share capital of the Company authorised but unissued at the date of adoption of these 
Articles at any time or times during the period of five years from the date of adoption 
and the directors may, after that period, allot any shares or grant any such rights under 
this authority in pursuance of an offer or agreement so to do made by the Company 
within that period.  The authority hereby given may at any time (subject to the said 
section 80) be renewed, revoked or varied by ordinary resolution. 

 

d. .1 No person shall be a Member of the Company unless they are also a Member 
of the Cilgwyn Golf Club (hereinafter referred to as “the Club”). 

 

2.4.2 For as long as there are different categories of membership of the Company each 
application for membership and each membership certificate issued shall state which category 
of membership is applied for, or a the case may be, granted and the Register of Members 
shall specify the category of membership of each person named therein. 
 

e. Before allotting any share to a Member of the Club (hereinafter in this Article 
referred to as an “Allotee”) the Directors shall consider whether any transfer notice has 
been served or deemed to have been served pursuant to Article 5 below in respect of 
any share for which a purchasing Member has not been found nominated in which case 
the Directors shall nominate the Allotee as the purchasing Member for such share or if 
that is not the case the Directors shall consider whether any share is held by a Nominee 
pursuant to the provisions of Article 15 below and if so the Directors shall direct the 
Nominee to transfer the share to the Allottee provided that if there shall be more than 
one share in the capital of the Company which is held by a Nominee the Directors shall 
give their direction to transfer in respect of the share which has been held by a Nominee 
for the longest period. 

 
3. SHARES 

 
a. The lien conferred by Regulation 8 in Table 8 shall attach also to fully paid-up shares, 

and the Company shall also have a first and paramount lien on all shares, whether fully 
paid or not,  standing registered in the name of any person indebted or under liability to 
the Company, whether he shall be the sole registered holder thereof or shall be one of 
two or more joint holders, for all moneys presently payable to him, or his estate to the 
Company.  Regulation 8 in Table 8 shall be modified accordingly. 

 
b. The liability of any member in default in respect of a call shall be increased by the 

addition at the end of the first sentence of regulation 18 in Table A of the words “and all 
expenses that may have been incurred by the Company by reason of such non-
payment.” 

 

4. GENERAL MEETINGS AND RESOLUTIONS 
 

a. Every notice convening a general meeting shall comply with the provisions of section 
372(3) of the Act as to giving information to members in regard to their right to appoint 
proxies; and notices of and other communications relating to any general meeting which 
any member is entitled to receive shall be sent to the directors and to the auditors for 
the time being of the Company. 
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b. .1 No business shall be transacted at any general meeting unless a quorum is present.  

Subject to Article 4.2.2 below, two persons entitled to vote upon the business to be 
transacted, each being a member or a proxy for a member or a duly authorised 
representative of a corporation, shall be a quorum. 

 
4.2.4 If and for so long as the Company has only one member, that member present in person or 

by proxy or (if that member is a corporation) by a duly authorised representative shall be a 
quorum. 

 
4.2.5 If a quorum is not present within half an hour from the time appointed for a general meeting 

the general meeting shall stand adjourned to the same day in the next week at the same 
time and place or to such other day an at such other time and place as the directors may 
determine; and if at the adjourned general meeting a quorum is not present within half an 
hour from the time appointed therefore such adjourned general meeting shall be dissolved. 

 
4.2.4. Regulation 40 and 41 in Table A shall not apply to the Company. 

 
4.3.1. If and for so long as the Company has only one member and that member takes any 
decision which is required to be taken in general meeting or by means of a written resolution, that 
decision shall be as valid and effectual as if agreed by the Company in general meeting, subject as 
provided in Article 4.3.3 below. 
 
4.3.2 Any decision taken by a sole member pursuant to Article 4.3.1 above shall be recorded in 
writing and delivered by that member to the Company for  entry in the Company’s minute book. 
 
4.3.3 Resolutions under section 303 of the Act for the removal of a director before the expiration of 
his period of office and under section 391 of the Act for the removal of an auditor before the 
expiration of his period of office shall only be considered by the Company in general meeting. 
 
4.4. A member present at a meeting by proxy shall be entitled to speak at the meeting and shall be 
entitled to one vote on a show of hands.  In any case where the same person is appointed proxy 
for more than one member he shall on a show of hands have as many votes as the number of 
members for whom he is proxy.  Regulation 54 in Table A shall be modified accordingly. 
 
4.5 Unless resolved by ordinary resolution that regulation 62 in Table A shall apply without 
modification, the instrument appointing a proxy and any authority under which it is executed or a 
copy of such authority certified notarially or in some other way approved by the directors may be 
deposited at the place specified in regulation 62 in Table A up to the commencement of the 
meeting or (in any case where a poll is taken otherwise than at the meeting) of the taking of the 
poll or may be handed to the chairman of the meeting prior to the commencement of the business 
of the meeting. 
 
5. VOTES OF MEMBERS 

 
a. Every share shall confer on the holder thereof the right to receive notices of, attend and 

vote at General Meetings of the Company, provided that in the case of any share held 
by a person as a Nominee (pursuant to the provisions of Article 15) hereof) such share 
shall not confer on the Nominee any right to vote. 
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b. Any question arising as to whether a share is held by a person as a Nominee or 

whether a share held by any person does nor does not confer the right to vote at any 
General Meeting of the Company shall be referred to the Chairman whose decision 
shall be final. 

 

c. Regulations 38 and 54 in Table A shall be read and construed accordingly. 
 

6. APPOINTMENT AND ROTATION OF DIRECTORS 
 

a. Regulation 64 in Table A shall not apply to the Company. 
 

b. The maximum number and minimum number respectively of the Directors may be 
determined from time to time by Ordinary Resolution in General Meeting of the 
Company.  Subject to and in default of any such determination the maximum number of 
Directors shall be fifteen and the minimum number of Directors shall be five. 

 

c. At each Annual General meeting of the Company one-third of the Directos for the time 
being or, if their number is not three or a multiple of three, then the number nearest one-
third, shall retire from office. 

 

d. The Directors to retire in every year shall be those who have been longest in office 
since their last election but as between persons who became Directors on the same day 
those to retire shall (unless they otherwise agree among themselves) be determined by 
lot. 

 

e. A retiring Director shall be eligible for re-election. 
 

f. The Company at the meeting at which a Director retires in manner aforesaid may fill the 
vacated office by electing a person thereto, and in default the retiring Director shall, if 
offering himself for re-election, be deemed to have been re-elected, unless at such 
meeting it is expressly resolved not to fill such vacated office or unless  a resolution for 
the re-election of such Director shall have been put to the meeting and lost. 

 

g. No person other than a Director retiring at the meeting shall unless recommended by 
the Director be eligible for election to the office of Director at any General Meeting 
unless, not less than three nor more than twenty-one days before the date appointed for 
the meeting, there shall have been left at the registered office of the Company notice in 
writing signed by a Member duly qualified to attend and vote at the meeting for which 
such notice is given, of his intention to propose such person for election, and also notice 
in writing signed by that person of his willingness to be elected. 

 

h. The Company may from time to time by ordinary resolution increase or reduce the 
number of Directors pursuant to above, and may also determine in what rotation the 
increased or reduced number is to go out of office. 

 

i. The Directors shall have power at any time, and from time to time, to appoint any 
person to be a Director, either to fill a casual vacancy or as an additional Director, but 
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so that the total number of Directors shall not at any time exceed any maximum number 
fixed in accordance with these Articles.  Any Director so appointed shall hold office only 
until the next following Annual General Meeting, and shall then be eligible for re-
election, but shall not be taken into account in determining the Directors who are to 
retire by rotation at such meeting. 

 

j. The Company may be ordinary resolution of which special notice has been given in 
accordance with Section 379 of the Act, remove any Director before the expiration of his 
period of office notwithstanding anything in these Articles or in any agreement between 
the Company and such Director. 

 

k. The Company may be ordinary resolution appoint another person in place of a Director 
removed from office under Article 6.10 above.  Without prejudice to the powers of the 
Directors under Article 6.09 above the Company in General Meeting may appoint any 
person to be a Director either to fill a casual vacancy or as an additional Director.  The 
person appointed to fill such a vacancy shall be subject to retirement at the same time 
as if he had become a Director on the day on which the Director in whose place he is 
appointed was last elected a Director. 

 

l. In any case where as the result of the death of a sole Member of the Company the 
Company has no Members and no Directors the personal representatives of such 
deceased member shall have the right by notice in writing to appoint a person to be a 
Director of the Company and such appointment shall be as effective as if made by the 
Company in General Meeting pursuant to Article 6.11 above. 

 

 
7. BORROWING POWERS 

 
a. The directors may exercise all the powers of the Company to borrow money without 

limit as to amount and upon such terms and in such manner as they think fit, and 
subject (in the case of any security convertible into shares) to section 80 of the Act to 
grant any mortgage, charge or standard security over its undertaking, property and 
uncalled capital, or any part thereof, and to issue debentures, debenture stock, and 
other securities whether outright or as security for any debt, liability or obligation of the 
Company or of any third party. 
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8. ALTERNATE DIRCTORS 

 
8.1. Unless otherwise determined by the Company in general meeting by ordinary resolution an 
alternate director shall not be entitled as such to receive any remuneration from the Company, 
save that he may be paid by the Company such part (if any) of the remuneration otherwise 
payable to his appointer as such appointer may by notice in writing to the Company from time to 
time direct, and the first sentence of regulation 66 in Table A shall be modified accordingly. 
 
8.2. A director, or any such other person as is mentioned in regulation 65 in Table A, may act as 
an alternate director to represent more than one director, and an alternate director shall be 
entitled at any meeting of the directors or of any committee of the directors to one vote for every 
director whom he represents in addition to his own vote (if any) as a director, but he shall count 
as only one for the purpose of determining whether a quorum is present. 
 

9. GRATUITIES AND PENSIONS 
 

i. The directors may exercise the powers of the Company conferred by its Memorandum of 
Association in relation to the payment of pensions, gratuities and other benefits and shall be 
entitled to retain any benefits received by them or any of them by reason of the exercise of any 
such powers. 

 
ii. Regulation 87 in Table A shall not apply to the Company. 

 

10. PROCEEDINGS OF DIRECTORS 
 

i. A director may vote, at any meeting of the directors or of any committee of the directors, on 
any resolution, notwithstanding that it in any way concerns or relates to a matter in which he has, 
directly or indirectly, any kind of interest whatsoever, and if he shall vote on any such resolution 
his vote shall be counted; and in relation to any such resolution as aforesaid he shall (whether or 
not he shall vote on the same) be taken into account in calculating the quorum present at the 
meeting. 

 
ii. Each director shall comply with his obligations to disclose his interest in contracts under 

section 317of the Act. 
 

iii. Regulations 94 to 97 (inclusive) in Table A shall not apply to the Company. 
 

11. THE SEAL 

 

a. If the Company has a seal it shall only be used with the authority of the directors or of a 

committee of directors.  The directors may determine who shall sign any instrument to which the 

seal is affixed and unless otherwise so determined it shall be signed by a director and by the 

secretary or second director.  The obligation under regulation 6 of Table A relating to the sealing 

of share certificates shall apply only if the Company has a seal.  Regulation 101 in Table A shall 

not apply to the Company. 
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b. The Company may exercise the powers conferred by section 39 of the Act with regard to 

having an official seal for use abroad, and such powers shall be vested in the directors. 

 

12.  INCOME AND PROPERTY 

 

a. Clauses 6 and 7 of the Memorandum of Association of the Company shall have effects as if 

the provisions thereof were repeated in these Articles so that the income and property of the 

Company shall be applied solely in the promotion of its objects and shall not be distributed to the 

members of the Company by way of dividend, bonus or otherwise. 

 

b. Regulations 102 to 108 (inclusive), 110 and 117 in Table A shall not apply to the 

Company. 

 

13. NOTICES 

 

a. Without prejudice to regulations 112 to 116 inclusive in Table A, the Company may give notice 

to a member by electronic means provided that:- 

 

i. the member has given his consent in writing to receiving notice communicated by electronic 

means and in such consent has set out an address to which the notice shall be sent by electronic 

means; and  

 

ii. the electronic means used by the Company enables the member concerned to read the text of 

the notice. 

 

b. A notice given to a member personally or in a form permitted by Article 13.1 above shall be 

deemed to be given on the earlier of the day which it is delivered personally and the day on which 

it was despatched by electronic means, as the case may be. 

 

c. In this article “electronic” means actuated by electric, magnetic, electro-magnetic, electro-

chemical or electro-mechanical energy and by “electronic means” means by any manner only 

capable of being so actuated. 

 

14. INDEMNITY 

 

a. Every director or other officer or auditor of the Company shall be indemnified out of the assets 

of the Company against all losses or liabilities which he may sustain or incur in or about the 

execution of the duties of his office or otherwise in relation thereto, including any liability incurred 

by him in defending any proceedings, whether civil or criminal, or in connection with any 

application under section 144 or section 727 of the Act in which relief is granted to him by the 

Court, and no director or other officer shall be liable for any loss, damage or misfortune which 

may happen to or be incurred by the Company in the execution of the duties of his office or in 

relation thereto.  But this Article shall only have effect in so far as its provisions are not provisions 

are not avoided by section 310 of the Act. 
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b. The directors shall have power to purchase and maintain for any director, officer or 

auditor of the Company insurance against any such liability as is referred to in section 

310(1) of the Act. 

 

c. Regulation 118 in Table A shall  not apply to the Company. 

 

15.  TRANSFER OF SHARES 

 

a. Any person (hereinafter called “the proposing transferor”) proposing to transfer any shares 

shall give notice in writing (hereinafter called “the transfer notice” to the Company that he desires 

to transfer the same.  The transfer notice shall constitute the Company the agent of the proposing 

transferor for the sale of all the shares comprised in the transfer notice to any person or persons 

nominated by the Directors to purchase the same (hereinafter called “the purchasing Member” at 

a price equal to the amount paid up or credited as paid up in respect thereof.  A transfer notice 

shall not be revocable except with the sanction of the Directors. 

 

b. The Company shall not later than twenty one days after receipt of the transfer notice give 

notice in writing (hereinafter called “the sale notice”) to the proposing transferor specifying the 

purchasing Members and the proposing transferor shall be bound upon payment of the price due 

in respect of all the shares comprised in the transfer notice to transfer the shares to the 

purchasing Members. 

 

c. If in any case the proposing transferor after having become bound as aforesaid makes default 

in transferring any shares the Company may receive the purchase money on his behalf, and may 

authorise some person to execute a transfer of such shares in favour of the purchasing Members.  

The receipt of the Company for the purchase money shall be a good discharge to the purchasing 

Members.  The Company shall pay the purchase money into a separate bank account. 

 

d. Whenever any Member of the Company cease (otherwise than by reason of his death) to be a 

member of the Cilgwyn Golf Club (hereinafter called “the Club”) he shall give a transfer notice 

pursuant to Article 15.1 above in respect of any share in the capital of the Company held by him. 

If such Member shall not have given a transfer notice within twenty eight days of ceasing to be 

such a Member o the Club the Directors may at any time resolve that such Member retire from 

the Company and thereupon he shall (unless he has already served a transfer notice) be deemed 

to have served a transfer notice pursuant to Article 15.1 above.  Provided always that this Article 

15.4 shall not apply in respect of any share held by a person as a Nominee pursuant to the 

provisions of these Articles.   

 

e. Whenever the Directors are required to nominate a purchasing Member pursuant to Article 

15.1 above they shall consider whether there is any Member of the Club willing to purchase a 

share in the capital of the Company and if so shall nominate that member as the purchasing 

Member or if there is no such Member of the Club the Directors shall nominate some other 

person (hereinafter referred to as a “Nominee”) as the purchasing Member and the Nominee shall 

hold any such share as a Nominee in accordance with the provisions of these Articles until such 
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time as the Directors shall direct him to transfer the share to another person in accordance with 

the provisions of these Articles. 

 

f. The Directors may at any time and from time to time upon resolution passed by them give 

notice to any person holding any share in the capital of the Company as a Nominee requiring 

such person within thirty days to give a transfer notice in respect of any share so held by him 

which is specified in the notice and if he does not do so he shall at the end of such thirty days be 

deemed to have given a transfer notice pursuant to Article 15.1 above relating to those shares 

specified in the notice. 

 

g. Any person becoming entitled to a share in consequence of the death or bankruptcy of a 

Member including any share held by a person as a Nominee in accordance with the provisions of 

these Articles shall give a transfer notice pursuant to Article 15.1 above in respect of all the 

shares to which he has become so entitled.  If a person so becoming entitled shall not have given 

a transfer notice in respect of any such share within six months of the death or bankruptcy, the 

Directors may at any time thereafter upon resolution passed by them give notice requiring such 

person within thirty days to give a transfer notice in respect of all the shares to which he has so 

become entitled and for which he has not previously done so and if he does not do so he shall at 

the end of such thirty days be deemed to have given a transfer notice pursuant to Article 15.1 of 

this Article relating to those shares in respect of which he has still not given a transfer notice. 

 

16. RULES OR BYLAWS 

 

a. The Directors may from time to time make such Rules or Byelaws as they deem necessary or 

expedient or convenient for the proper conduct and management of the Company and for the 

purposes of prescribing the classes of and conditions of membership, and in particular but without 

prejudice to the generality of the foregoing they shall by such Rules or Byelaws regulated: - 

 

f) the admission and classification of Members of the Company and the rights and privileges 

of such Members, and the conditions of membership and the terms on which Members may 

resign or have their membership terminated and the entrance fees, subscriptions and other 

fees, charges, contributions or payments to be made by Members; 

g) the conduct of Members of the Company in relation to one another, and to the Company 

and to the Company’s servants or agents; 

h) the setting aside of the whole or any part or parts of the property of the Company at any 

particular time or times or for a particular purpose or purposes;  

i) the procedure at General Meetings and Meetings of the Directors and committees of the 

Directors of the Company insofar as such procedure is not regulated by these Articles; 

j) and generally all such matters are as commonly the subject matter of company rules or are 

rules or regulations appropriate to the Company. 

The Company in General Meeting shall have power to alter or repeal the Rules or Byelaws and to 

make additions thereto and the Directors shall adopt such means as they deem sufficient to bring to 

the notice of Members of the Company all such Rules or Byelaws, which so long as they shall be in 

force, shall be binding on all Members of the Company.  Provided, nevertheless, that no Rule or 
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Byelaw shall be inconsistent with, or shall effect or repeal anything contained in, the Memorandum or 

Articles of Association of the Company. 
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Atodiad 3 – Amodau yn atodedig yn sgil gwrandawiad gan yr awdurdod trwyddedu/cyfarfod 
cyfryngu 
Annex 3 - Conditions attached after a hearing by the licensing authority/ Mediation meeting 
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